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Maria Feodorovna to his son Abass=Touman, 9th November 1897

My dear, darling Misha,

How sad and distressing it was to part from you and everything seems
so senseless and disgusting without you, my charming Misha. We miss
you so much ! We saw you going away, for quite a bit of time and then
sadly drove home. I am sending a photograph of you departure, rather
good but too dark. Baby would now mount with Melle de 1'Escaille and
Prince Chervachidze with Aikanov. We are very sorry that the passage
was so bad and were happy that you arrived safely at Novorossisk.

The weather here is clear again and warm during the day but in the night

it freezes down to = 9°C. My thoughts are always with you my dear Mishkin and
we wait impatiently for news from you as to your return, how are Nicky and
Alix and how you were received by Snipe ? !

Georgy caught a slight cold a few days ago which made me guite unhappy,

but fortunately he is recovering, although he did not bathe yesterday

"par prudence”. In the evenings, he usually eats "porridge" with pleasure
we, i : ;

and think of you. I can imagine how happy you were to be back in dear

Gatchina, but quite alone it must be sad, I think.

I you plan to go to Petersburg, you must absolutely pay a visit to uncle
Misha and give him a kiss from me.

I shallbe extremely sad to celebrate my birthday, for the first time
without you and Xenia also. But I am so delighted to be with dear Georgie

after so many years.

But now, I must finish this letter. I send you my tenderest kisses,
dear Mishkin mine. Christ be with you !

With my warmest love !

Your Mummy.

Georgie and Baby send their love, Melle de 1l'Escaille her best regards.
My greetings to your fellow travellers and Semenov too.
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